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Image by 國立臺灣文學館、鄭宏斌
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「我是將我所有感覺著，閣再是上第一愛代先佮同胞參詳斟酌的代誌，分做十个題目

寫佇遮 1（我將我心有所感，並且是首要先和同胞們斟酌商量的事情，分成十個題目

寫在這裡）」，蔡培火在《十項管見》的自序中，如此表達這本書的主旨。他自己或

許不知道，這本書的出版，締造了臺灣歷史上第一本白話字社論專書的紀錄，從此在

臺灣文獻上留名。

身在知識金字塔頂端的蔡培火，卻相當低調，謙稱這本書不敢說是要讓大眾增加

多少知識的，只不過是表達他個人的淺見，拋磚引玉希望大家討論臺灣的現況罷了。

經過研究討論，大眾方知辨別真假、好壞、美醜，這才是「學問」。讀理科的蔡培

火，很喜歡像這樣做邏輯推論說理，例如「總是毋通講：溪水是一去無回頭……（中

略）……溪水流到海裡的中間，著受日頭曝燒，對按呢水就變做水煙衝上天頂去，水

煙佇天頂見著冷風，就閣變成水交落對山頂地面來，這就是叫做雨。」用臺語講解「水

循環」耶，沒聽過吧？因為水會循環，得證：常言說「河水一去不回頭」這句話是錯的，

可見他理科人的硬邏輯。

為什麼要在這個時間點推行「學問」？臺灣總督府推行新式教育，不是頗有績效

了嗎？事實上，臺灣人的日文理解率要突破 50％，那是 1940 年之後的事。在他動筆

的彼時，他估計臺灣人中受過舊式教育的人約剩 10 萬，受新式教育的人可能還不到

10萬，合計全島臺灣人中，受過教育者最多只有 20萬，整個社會可謂離「現代文明」

還遠得很。尤其是島上 20、30 歲的社會中堅，反而是小時候沒錢讀漢文、長大來不

及學日文的一群文盲。由這樣的人掌握臺灣社會？快逃啊！

（四） 《十項管見》：
撐白話字的傘

「先猜猜看，『管見』是什麼意思？是『管見』

喔，不是管仁健，更不是管仲的意見。」

「日常測候」系列的第一項藏品，我們將介紹臺灣史上第一本用「白話文」寫成的社

論專書—蔡培火所著的 CHAP-HANG KOÁN-KIÀN（《十項管見》）。蔡培火積極

推廣以羅馬拼音書寫臺語白話字，為推動近代啟蒙，讓大家更容易談論科學、政治和

文化。
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因此，蔣渭水曾寫了膾炙人口的〈臨床講義〉，診斷臺灣社會的問題是「智識的

營養不良」；蔡培火則將眼光放在「社會教育」上，推行不必學漢字的「白話字」快

速識字法。因為不必學漢字，省下大量習字時間（想想我們小學寫了幾年生字簿吧），

能讓文盲在幾個月內快速能讀書寫字，是掃除文盲的特效藥。

白話字原本是在教會裡面，讓外國傳教士快速學會臺語，也讓臺灣一般民眾快速

識讀聖經的工具，終於突破同溫層，走出教會推廣給社會大眾，蔡培火可以說是關鍵

人物，這本《十項管見》的出版，不只是臺灣社會運動的敲門磚，也是臺語文學的問

路石。

臺南新樓書房的出版品，一向離不開教會，這本《十項管見》卻難得地與教會無

關—更何況蔡培火還是虔誠的教徒。這本書沒有藉社論之名偷渡傳教，十個章節分

別是〈我所看的臺灣〉、〈新臺灣佮羅馬字的關係〉、〈論社會生活的意義〉、〈論

漢人特有的性質〉、〈文明佮野蠻的分別〉、〈論女子的代誌〉、〈論活命〉、〈論

仁愛〉、〈論健康〉、〈論錢銀的代誌〉。這些社論並非蔡氏紙上談兵、夸夸其談而

已，熟讀蔡培火日記的人，自然可以察覺《十項管見》的「理論」與他日記中「實踐」

的連結。例如 1929 年四月廿二的日記：「下晡四點佇武廟翕記念寫真，婦人人較濟

驚見笑無參加。毋知著到底時才會通𤆬婦人人佮查埔人平坐徛！？」可說是延續〈論

女子的代誌〉的男女平等思想；1930 年十月卅一的日記：「新聞報講霧社的山內人反

亂，刣死能高郡守以下日本人兩百外人」，不稱原住民「番仔」、「生蕃」而叫「山

內人」，與〈我所看的臺灣〉尊重原住民的呼籲一致。第一章開篇首句「喔啊！臺灣，

西洋人呵咾你媠，稱呼你叫做美麗島」的讚嘆，更寫進他 1929年創作的流行歌曲〈咱

臺灣〉中：「遠來人客講你媠，日月潭，阿里山……」

一開始要大家猜的小謎題：「管見」是什麼？「以管窺天之淺見」也。蔡先生您

太客氣了。我們看看《十項管見》這段：「我敢講，臺灣是一個人種的展覽會場。世

界若會現出平和，我想著對臺灣代先；通講咱臺灣是世界平和、人類和好的試驗所」，

換句話說，他認為以臺灣族群之複雜，若能不紛爭，世界早就和平了！這已經不是淺

見了是先知啊，如果這真是「以管窺天之淺見」，蔡培火你窺天的那個管至少是哈伯

望遠鏡啊！

黃震南

國立臺灣師範大學臺文系碩士，藏書人、說書人、拿著藏書說書之人。

與黃哲永合編教材《讀冊識臺灣》、與吳福助教授合編《臺灣傳統漢

語文學書目新編》，著有論文《取書包上學校：臺灣傳統啟蒙教材》、

散文《臺灣史上最有梗的臺灣史》、散文《藏書之家：我與我爸，有

時還有我媽》等。

臺文天文臺觀測員簡介

蔡培火（1889-1983）

雲林北港人，號峰山。臺灣總督府國語學校師範部畢業，1914 年加入

同化會，因此被任教學校革職，在林獻堂資助下赴日深造，就讀東京

高等師範學校理科二部，留日期間加入教會，擔任臺灣人第一份社論

雜誌《臺灣青年》之主編，提出「臺灣是臺灣人的臺灣」，成為社運

名言。返臺後曾加入臺灣文化協會、臺灣議會設置請願運動、臺灣民

眾黨、臺灣地方自治聯盟等團體，為日治時代專業社會運動家。二戰

時赴中國推行日華和平運動，戰後加入國民黨返臺，任立法委員、政

務委員、紅十字會臺灣省分會會長等。
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承繼蔡培火的精神，拾藏團隊將該書封面的臺灣圖案，印在傘面上，希望大家可以透過文學構築內心的寧靜之境面對挑戰。

原標題：【臺文天文臺】黃震南：我媽問我為什麼跪著讀《十項管見》，並刊載於方格子（vocus.cc）

註 1： 引文原用「白話字」，即教會使用的臺語羅馬拼音，筆者將之譯為漢字。


